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Coming Soon! 
The announced booklet Who's Researching 
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preparation and hopefully will be out in the 
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much enthusiasm. 
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The 1693 Census of New Sweden 
The 1693 Census of the Swedes on the 
Delaware 
Additions . and Corrections Solicited 
In the March issue of SAG, the author intends to publish 
additions and corrections to the seven chapters on the 1693 Census of 
the Swedes on the Delaware which have appeared in the March and 
September issues of SAG, 1989-1991. Already, several readers have 
submitted suggested additions or changes. Readers are invited to 
submit other suggestions to the author, Peter Stebbins Craig, 3406 
Macomb Street, N.W., Washington, DC 20016, no later than 31 
December 1991. 
After March 1992 the seven chapters will be corrected and 
published as a book, including an every-name index. 
House of Emigrants Offers 
Scholarship Program 
Governor Sten Wickbom of Kronoberg liin in Sweden 
recently announced a scholarship program for scholars and students 
engaged in migration research at the House of Emigrants 
(Utvandrarnas Hus) in Vaxjo.This new research scholarship program 
welcomes persons whose migration research partly or completely 
deals with Sweden or Swedish conditions. The scholarship grant 
represents a value of up to 75,000 Swedish kronor (ca. $11,500.00), 
depending on how long the scholar remains in Sweden with the length 
of the program varying from one to nine months. The grant is 
expected to cover all maintenance costs and travels in Sweden but 
does not include the transatlantic airfare.For further information 
prospective applicants should write to the Swedish Emigrant Institute, 
P.O.Box 201,351 04 Vaxjo, SWEDEN. 
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A Swedish Colony 
in Gove County,KS 
F. Ray Lewis* 
Kansas has been fortunate to have had many foreign 
immigrants settle within the state. One of the largest groups were the 
Swedes. Much has been written about Lindsborg, the largest and the 
most famous Swedish settlement in Kansas. There were other large 
Swedish settlements around Scandia (Republic County), in northern 
Riley and Pottawatomie counties, and in Osage County. And there 
were smaller Swedish settlements scattered throughout the state. In the 
northwest portions there were Swedish settlements in six counties -
Rawlins, Decatur, Wallace, Logan, Trego and Gove. 
As the line of permanent settlement advanced westward, the 
1880s saw the formation and development of the counties of western 
Kansas. The year of 1886 was a "boom year" in particular. 
W. P.Harrington, in his history of Gove County, wrote: "The prairies 
were dotted with schooners, emigrants were coming in by the 
hundreds". In April, the Gove County Gazette estimated that new 
settlers were aniving at the rate of fifty per day. Men stood in line for 
days at the Land Office in WaKeeney waiting their tum to file their 
claims".1 
The most visible remains of the Swedish settlement once 
located in southern Gove County, is the "Old Swede Church". 
Located ten miles n01th of Healy, the church has stood as a sentinel on 
the north slope of the Smoky Hill River since 1887. Inscribed in a 
stone above the arched doorway is the abbreviation for "Swedish 
Evangelical Lutheran Church,1887". 
In 1885 a few Swedish families homesteaded in southwestern 
Gove County, near the Smoky Hill River. 2 That disasuous winter, 
pruticularly Januru-y 1886, halted the immigration temporarily, but the 
rush resumed suonger than ever in the spring of that year. By the end 
of 1886 there were many Swedish families located in eastern Lewis 

















A Swedish Colony in Kansas 
Township and western Jerome Township from Plum Creek to the 
north and Salt Creek to the south. 
Ralph L. Criswell, editor of the Gove County Gazette in 
Gove City, visited the Swedish settlement in July of 1886, and wrote 
the following enthusiastic report on the area: "Last Friday we visited 
the Swede colony in the southwest part of the county, and was (?) 
surprised to find the county so thickly settled and showing so much 
evidence of tluift and prospe1ity. Town[ships] 14 and 15 in Ranges 30 
and 31 and the west half of 14 and 15 in [Range] 29 are settled almost 
exclusively by Swedes from Illinois and the eastern part of Kansas. 
They are a thrifty people and make good citizens, and where they are 
found, prosperity abounds. The colony is located in the beautiful 
country traversed by the Smoky River, the soil is rich, good water is 
found everywhere at a depth from 9 to 40 feet, good sand is found 
along the river, and fine· building stone in the bluffs. A little vacant 
land yet remains but it will soon be taken, we presume, by other 
Swedes". 3 Most of these Swedes were born and raised in Sweden 
and had emigrated to the U.S. in the 1860s and 1870s, settling in 
Illinois and various other rnidwestem states. 
The country the Swedes settled was virgin, open prairie. Only 
eighteen years before, Indians had been a menace to the travelers 
along the Smoky Hill Trail. This was the same trail the Butte1field 
Overland Dispatch used in the latter 1860s on its route from Atchison 
to Denver and the gold mines of Colorado. It passed through the 
middle of the Swedish colony - the ruts are still visible in some places. 
The famous Monument Rocks (commonly called "The Kansas 
Pyramids") are located a few miles west of the Swedish colony. 
One of the first things the Swedes did after arriving, was to 
establish religious services. As Alfred Bergin wrote in The Smoky 
Valley in the After Years: "The settlers in Kansas were not strangers to 
the privations and burdens of pioneer life, because most of them had 
experienced this kind of life in Illinois and other places before they 
came here. · They had been members of Swedish Lutheran 
congregations elsewhere, so were very desirous to form a 
congregation and build a church where God's Word would be 
presented and the sacraments administered".4 The Gove County 
Swedes organized their congregation in 1886. 
At first they met in each other's homes. "Louis Nordling will 
preach to the Swedes next Sunday at the residence of August 
Anderson".5 But it was not long before they began building a church. 
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Early in 1887, all of the Swedish neighbors joined in and began to 
construct their place of worship. They quarried the stone from the nearby rock formations and built a one-room, unadorned structure 
which was sufficiently adequate for their needs. 
Francis E. Ruch, son of Rudolph Ruch , who built the pews, 
the altar and pulpit for the church, and Annie Peterson Ruch, a local 
Swedish girl, desclibed in vivid detail the intereior of the edifice: "The \ walls were finished with a coat of plaster of Paris, which was very \ smooth and white. The ceiling was arched and the wooden boards ·, were painted a light blue. Two large round kerosene burner lamps, ! which were lowered and raised with a short pole, hung from the 
curved wooden ceiling. 
"The pews were on either side of the aisle and fronted north. 
As was the custom of that time, the men sat on one side of the aisle, 
and the women on the other side. 
"Above the pulpit on the n01th was inscribed the motto: 'Peace 
on earth, good will towards men ' . in letters about eight or ten inches 
high. A large pot belly stove was used for heating, and a bucket and 
dipper were on a bench at the side of the door".6 
\ 
_\ 
When considering a name for their new church and 
congregation, the Biblical name of Sharon was suggested. Sharon 
was a fertile plan on the west coast of Palestine in the Holy Land, 
extending from Carmel to Jaffa and renowned for its richness and 
beauty. The name is also associated with a flower, "I am the rose of 
Sharon, and the lily of the valley" from the Song of Solomon, Chapter 
2, Verse 1. The name for Sharon in Swedish is Saron and that was the name the congregation chose for its church name. 
I 
The small church prospered as the Swedish settlement grew. 
In 1887, according to the Kansas State Department of Agriculture 
statistics, the membership of the church was 94 and the church 
property was valued at $800.00. In 1888 the Saron congregation was accepted as as member of the Kansas Conference of the Augustana 
Lutheran Synod. It is through this organization that the only official 
records of the Saron body have been found 
The Saron Congregation never had a resident pastor. Clergymen came 
by train from Lindsborg and other Swedish communities in central 









A Swedish Colony in Kansas 
turns conducting the services and sermons were read from the pulpit. 
The Sunday School was very active; a youth group was formed and 
the confirmation classes studies Luther's Catechism. All of the 
services - sermons, hymns and studies, all were conducted in 
Swedish. 
The parishioners felt warmly for their pastors. John E. 
Soderstrom, a member of the Saron Congregation, shared his feelings 
about Pastor Olson in a letter to his daughter: "I remember when 
Pastor Carl O.Olson passed away. It was one of the first years I lived 
in western Kansas (1889). We were informed of his death by a pastor 
from Lindsborg. After the Sunday service we went out on the prairie 
and gathered flowers to decorate the church. We made two large 
wreaths and hung them over the altar. Pastor Olson was loved by the 
congregation and will always be my favorite pastor".7 
The ladies of the church organized the "Fruntimmers 
Syforening", meaning literally the "The Ladies' Sewing Society". 
Several times dming the year, they gathered in each other's homes for 
a "sewing bee". Then, once a year, they held a sale to raise money for 
the chmch. In 1900, the Gove County Gazette reported: "At a Sewing 
Circle sale held at M. J.0.Lewis' last Monday, the proceeds amounted 
to over $57 .00. The Society generally holds a sale or an auction 
annually and the proceeds are used for some charitable purpose. We 
understand that the proceeds de1ived from this last sale will be sent to 
famine stiicken sufferers in lndia".8 
For years the Swedish Lutheran Church held a special 
Christmas program. This famous county-wide event was anticipated 
each year not only by the Swedish community, but by the residents of 
the entire area. All members of the church participated in this program. 
The children each had their part - a song to sing, a Christmas saying, 
or a Biblical recitation. Lois Anderson Verhoeff remembers: "All of us 
children had to speak a piece and were scared to death. We also sang 
Christmas carols in Swedish. I learned them but could not remember 
them now". 9 The church was decorated with candles on the window 
sills and a large tree was trimmed with strings of popcorn and 
cranbenies, paper chains, painted nuts and candles. 
Throughout the years many christenings, weddings and 
funerals were conducted in the church. Being the only community 
building, it was also used on Wednesday nights for Literary. A small 
cemetery was located on a hill one half mile north of the church. 
About twenty people are buried there. 
201 
Swedish American Genealogist 
According to records in the Register of Deeds Office at the 
Gove County Court House a total of 121 Swedish families "proved 
up" on their homesteads in the Swedish colony. 10 That meant that they 
had met the requirements of the Homestead Act by living continuously 
on the land for five years and making improvements on their 
homesteads. There were others who left before "proving up". 
A variety of circumstances combined to deplete the colony. 
Poor soil (despite earlier optimistic rep01ts), several consecutive years 
of low rainfall, difficulty in locating good wells and lastly horse 
disease. Settlers began moving away and so many people had left by 
1916 that the congregation decided to disband. The church building 
continued being of se1vice as a community non-denominational church 
until after 1920, when F.A.Lewis and some other men representing 
the remaining Swedes, sold the church to John Beltz and gave the 
money to the local Red Cross chapter. The building was conve1ted 
into a dwelling and used by men when f ruming the surrounding fields. 
In recent years the building has stood vacant.Vandals have broken and 
shot out windows and ransacked the interior. Time and weather have 
also taken their toll. The roof is sadly in need of repair and the 
protective coat of cement applied by a recent owner has not prevented 
the stone from crumbling. 
Approaching its 105th year, the "Old Swede Church" stands 
empty and desolate, with window panes broken and holes in the roof, 
a symbol of the struggle those early Swedish settlers endured. A 
struggle with the stubborn and unyielding soil, poor wells and years 
of drought. But the church also hru·bors happy and joyous memories -
christenings, confirmations, weddings and church gatherings. When 
you see "The Old Swede Church" today, think of those Swedes who 
loved their old church. 
Notes 
1 W.P. Harrington, History of Gove County, Kansas (Gove City, KS), Reprint 
1973. 
2 Alfred Bergin, "Swedish Settlements in Central Kansas" in Kansas State 
Historical Collections, 1909-1910, Vol. XI (Topeka, KS 1910). 
3 Gove County Gazelle, Vol. I, No.IS, 16 July 1886 (Gove City,KS). 
4 Alfred Bergin, The Smoky Valley in the After Years (Lindsborg, KS 1919). 
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5 Gove City Gazette, 8 Oct. 1886. 
6 Letter from Francis E. Ruch, dated Goldendale, WA 7 April 1974. 
7 Letter from Emma Soderstrom Erickson, dated Minneapolis, MN 30 Oct. 
1971. 
8 Gove County Gazette, 27 April 1900. 
9 Letter from Lois Anderson Verhoeff, dated Littleton, CO 19 June 1969. 
10 The names of the Swedes who "proved up" are listed here as follows: 
Andrew Gustafson Brita Anderson 
Peter A. Johnson Charles 0. Holmgren 
Sophia Youngdahl ' John Y. Johnson 
Theodore Hanson Magnus Henry Lundquist 
John August Munson Huldah C. Lundgren 
Nicholas A. Olson Nels L. Nelson 
OlofOhlund Gustaf L. Pearson 
Julius A. Nelson Swan Peterson 
Carl John Oscar Lindvall Andrew Peterson 
John A.Olson John P.W.Johnson 
Olif Peterson Nels Olson 
Minnie Peterson Andrew Hanson 
Anna Lillia Brita Thoren 
John A. Palmquist Swan Youngdahl 
Nicolaus Nilson Olof A. Osburg 
Theodore H. Thoren Thure E. Nordell 
Charles P. Nordell Alfred Lillia 
Anders Westergren Nils W. Nordell 
OlofHedman Charles D. Anders 
Andrew Johnson John W. Selberg 
Carl J. Nordell Olof Nyberg 
Lena Peterson John E. Soderstrom 
John Oscar Lewis Swan A. Anderson 
Peres E. Anderson James C. Nelson 
Niles A. Nilsson John E. Olson 
Anders J. Sandberg Andrew P. Oakberg 
Pehr J. Peterson James C. Peterson 
Huldah M. Swanson Charles J. Nelson 
Hans Lindborg Gust Hedberg 
Louis Nordling Niles Larson 
John A. Velen Charles V. Larson 
Anna S. Johnson Maria A. Johnson 
Emma C. Soderstrom Albert J. Anderson 
John Lofgren Charles L. Swanson 
John A. Johnson Victor Anderson 
Claus W. Swanson Francis August Lewis 
Mattis Peterson Olof Olson 
Peter R. Moller Amelia Anna Moller 
August Danielson Mons Pehrson 
Rasmus A. Moller Erik Johnson 
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William Johnson 
Emil Theodore Lewis 
Neils Moller 
Frank Elmer Anderson 
Adolph F. Ekstrom 
Frank Fagerberg 
Carl M. Swanson 
Swan Emburg 






Charles M. Nelson 




George W. Hanson 
Nils Nelson 
Charles 0. Tilberg 
Swan August Johnson 
John E. Larson 
Thorvald K. Moller 
Edward Julius Lundgren 
Ida Carlson 
Charles Pearson 
Minnie Josephine Cartwright 
Clarence R. Pearson 




Nels G. Nelson 
Andrew Tillson 
John Lindquist 




The Saron Swedish Evangelical Lutheran Church in Gove County, 




in Mendocino Co., CA 
John H. McGuckin, Jr.* 
During a week's visit to the northern California town of Mendocino, 
Mendocino Co. in the summer of 1989, I visited four separate cemeteries within a 
ten mile radius of the town. Each of these cemeteries contains tombstones which 
identifies the country of origin of the decedent. A large number of the gravestones 
identify Scandinavian immigrants. The presence of these northern European 
immigrants is not surprising given the logging, fishing and whaling industries 
which attracted settlers to the northern California coast in the late 19th century. 
Hillcrest Cemetery, Zenith Hill Memorial Cemetery, the Catholic Cemetery 
and the Chinese Cemetery, all share a common plot of land at the top of one of 
the hills within the town limits of Mendocino itself. The Mendocino Cemetery sits 
within sight of Highway# 1 on the edge of the town. The Little River Cemetery is 
three miles south of Mendocino on Highway# 1. The Rose Memorial Cemetery, 
the largest of the Mendocino coast burial grounds, is located in Fort Bragg, eight 
miles north of Mendocino. 
The information summarized here is taken from the gravestone and includes 
any other individual, probably relatives, memorialized on the immigrant's 
tombstone. 
Hillcrest Cemetery, Zenith Hill Memorial Cemetery, 
Catholic Cemetery and Chinese Cemetery 
J.P.L. Jonson 
Jens Christian Marsen 
Erick Jensen Albertson 
Sweden D . 2 April 1889, age 64. 
Denmark D. 3 Dec. 1867, 24 years, 6 months. 
Mendocino Town Cemetery 
Denmark B. Ommel, Aern, Fyn1 17 Sept. 1835; 
d. 20 Aug. 1872. [Adjacent markers 
include Matilda Grejor, wife of C.J. 
Albertson. She was b. in Brackley 
Point, Prince Edward Island, Canada 
in May 1836. Their s. Peter Grejor 
Albertson, b. in Mendocino 12 Dec. 
1870; d. Caspar, CA 15 Sept. 1895.] 
*John H. McGuckin, Jr. res. at 2 Ashbury Terrace, San Francisco, CA 94117 
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Charles Forman 
Fred Halling 
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B. in Fine River, Mehta Co. (sic!); d. 
7 July 1876, age 46. 
D. 8 July 1915, age 79. 
D. 20 Nov. 1897, age 53 ; wife of Fred 
Halling. 
B. 2 Feb. 1842; d. 15 June 1885. [Also 
his wife, Carrie A. Prentis, d. 31 Oct. 
1881, age 32.] 
B. 26 Feb. 1851; d. 10 March 1909. 
D. 24 May 1894, age 72. 
D. 7 Jan. 1923, age 99, wife of 
Gustave Hansen. 
B. 1 Aug. 1814; d. 7 Feb. 1897, wife of 
W.P. Hansen. 
D. 12 Nov. 1887, age 32. 
B. in Uleaborg; d . 11 Dec. 1875, 
age 53. 
D. 7 Sept. 1900, age 74. 
B. 1867; d. 1908. 
D. 8 May 1895, age 48; wife of N.Z. 
Klinke. 
B. in Vastervik; d. 9 April 1873, 
age 38. 
B. 13 April 1856; d. 18 May 1904. 
D . 6 May 1903, age 79. 
B. Fish River, Forest Co. (sic!) 25 
July 1854; d . (no date given), in 
Navarro, CA, 34 years, 3 months, 16 
days. [At base of monument descrip-
tion tells of wife and child in the U.S., 
a father and 3 bros. in Finland, and 
names Santra L. Mehtala, probably 
his wife.] 
B. in Christiania (Oslo); d. 8 Oct. 
1882, age 40 (?). 
D. 11 Feb. 1875, age 22. 
D. 27 Aug. 1884, age 55 years, 11 
months, 12 days. [Also Mrs. C. 
Ottoson, his wife, d. 3 Oct. 1904, age 
80 years , 8 months, 4 days.] 
B. 26 Aug. 1816; d. 26 Sept. 1883. 
B. in Karl Gustaf Parish (Norr.) 21 
Aug. 1873; d. 19 Aug. 1939. 
No date. Age 35 
Jacob Bergland 
Lars Anton Christian 
George Escola 
Niclaus Fresta 
Annie May Hansen 
Charles Hathaway 
John Johnson 
Matt Gabriel Koskela 
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D. 17 Nov. 1909, age 29. 
D. 11 June 1897, age 33 . 
B. 1843; d. _1914. [Also Helen Escola 
( 1898-1900) and Matilda Esco la 
(1851 -1942).] 
D. 22 Dec. 1898, age 55. 
B. 1867; d. 1911. [Also Edward L. 
Hansen (1844-1919).] 
B. 8 Jan. 1817; d. 16 Sept. 1894. 
B. 26 Dec. 1862; d. 25 Nov. 1929. 
D. 18 Jan. 191 l, age 33 years and 9 
months. [Also Leo Gabriel Koskela, 
s. of Matt and Mary Koskela, d. 27 
Sept. 19 I I, age six months and Maria 
S. Koskela (1875-1968).] 
B. 9 Feb. 1835; d. 15 June 191 l, wife 
of August F. Mahlmann, who d. l 
Jan. 1892, age 69 years, 8 months and 
18 days, native of Hanover, Germany. 
D. 14 Oct. 1891, age 40. 
Rose Memorial Cemetery 
Fort Bragg 
Finland D. 30 May 1909, age 29. 
Finland B. 1862; d. 1913. [Also Hedwig 
Berkovits ( 1858-1929); Philip Berko-
vits (1900-1932); Franz Berkovits 
(1896-1975); Arwa R. Berkovits 
(1890-1960); Olga Barnard (1888-
1923), wife of N.L. Barnard; Varka 
Barnard (1896-1932); Harold L. 
Barnard (1886-1946).] 
Finland B. 18 Aug. 1845; d. 8 Sept. 190 I. 
[Also Mary (1846-1921); Hanna 
( 1888-1962); Victor ( 1885-1950).] 
Finland D. 29 Dec. 1907, age 30. 
Finland D. 4 June 1900, age 41 years, 21 days. 
Herman Arvid Hermansen Norway B. in Vads0 1874; d. 1933. [Also 
Marie J. Hermansen, b. 25 Nov. 1872; 
d. 4 Dec. 1956.] 
Zelma Jare 
Matt Kopisto 
Finland B. 1893; d. 1921, wife of August Jare. 
Finland B. in Pyhlijoki 5 March 1890; d. I 
April 1968. 
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D. 5 April 1904, age 24; wife of 
0. Laito. 
B. 1858; d. 1934. 
B. 1859; d. 1937. 
D. 15 Sept. 1900, age 50. [Also 
Albert, s. of M. and K. Madison, d. 
19 July 1901 , age 11 years, 5 months, 
11 days; Olga, dau. of M. and K. 
Madison, d. 20 Jan. 1900, age 9 years, 
5 months, 12 days and K. Madison, 
mother, d. 9 July 1927, age 61.] 
B. 23 Aug. 1864; d. 26 Feb. 1933. 
[Also Mary, his wife, d. 8 Feb. 1898, 
age 29 years, 5 months, 4 days and 
John, d. 15 Sept. 1895, age 2 months, 
2 days; Alma E. , d. 28 Jan. 1898, age 
l year, 2 months; Louisa, wife of 
John Mann, b. 6 Feb . 1861 ; d. 20 
Nov. 1935.] 
D. 8 March 1913, age 55 . [Also 
Sophia ( 1858-1931 ), his mother; 
Charles Ness (1886-1965), hiss.; 
Adolph Ness (1910-1914) and Ida 
Ness (1879-1935). 
B. 1847; d. 21 Sept. 1895. 
D. 5 Aug. 1902, age 70. 
B. 1855; d. 1923. 
D. 29 Oct. 1905. 
D. 25 Dec. 1906, age 24. 
D. 2 April 1909. 
B. 23 July 1893; d. 14 Aug. 1933. 
D. 14 Sept. 1901, 71 years, 9 months, 
5 days. 
D. 28 Aug. 1893, age 46. 
B. 1851; d. 23 Feb. 1915. 
1The geographical na mes have bee n normalized according to modern gazetecr usage. 
208 
An Early Swedish 
Druggist in N. Y. 
State 
Ted Rosvall* 
Inspired by Nils William Olsson 's article on "Swedish 
Pharmacists in America 1840-1907" (SAG, Vol XI, No.2, 1991) I will 
present another contribution that fits this particular category 
His name was Frans Friedrich Lange, born in the St. 
Gertrude's German Church in Stockholm 6 Jan. 1821, the third son of 
a cabinetmaker named Christian Friedrich Lange (ca. 1781-1830) and 
his wife, Anna Elisabeth Sjostrom (1791-1852). Whereas the mother 
was of Swedish stock; she was born in Skovde in Vastergotland, it is 
not known where the father was born, other than some place in 
Germany. Since, after his death, the widow and some of the children 
lived for a while in Danzig (now Gdansk, Poland), it is possible that 
the Lange family originated there. There was, however, a sculptor 
named Carl Gottlieb Lange residing in Stockholm at the time that 
Christian Friedrich arrived there, and it should also be noted that 
Christian Friedrich's eldest son was named Carl Gottlieb. The elder 
Carl Gottlieb came from Breslau in Germany, and was the brother of a 
master tinsmith in Stockholm named Johan Jeremias Lange (1719-
1794).' There is a possibility that there is a connection between these 
two Lange families. 
The children of Christian Friedrich Lange scattered all over the 
world. Carl Gottlieb Lange (1816-1883) emigrated to America in 1837 
and settled first in Catskill,NY, but later moved to Olmsted County, 
Minnesota, where he first farmed and later became a janitor. His 
descendants still reside in the North Star State as well as in California. 
Another son, Johan Andreas (John Andrew) Lange (1822-1886), 
*Ted Rosvall, a professional Swedish Genealogist, resides at Enasen -
Falekvarna, 521 91 Falkoping, SWEDEN. 
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emigrated to New Zealand ca. 1858 and settled in Hokitika, where he 
worked as a goldsmith .and jeweler. He had no less than eight 
children. A third child was Augusta Dorothea Lange (1824-1893), a 
music teacher, who moved to Marseilles, France ca. 1850 and married 
there in 1855 a Louis Eugene Rossat. They had one daughter, 
Valentina Rossat (1856-1903), who in tum married in 1895 an Italian 
count named Federico della Lengueglia. A fourth child was a son 
named Herman Wilhelm Lange, born in 1827, who became a sailor, 
and concerning whom we have no information. 
Now we turn back to a fifth child, mentioned above, Frans 
Friedrich Lange. In 1840 he enlisted in the Swedish Marines but was 
discharged already in 1842. Two years later, in 1844, he headed for 
"foreign places" and we now find him in Astoria, Long Island,NY, 
where he is listed as a druggist and pharmacist. He changed his name 
to Francis F. Lange (sometimes just Lang) and was naturalized an 
American citizen in the Supreme Court of New York 13 Oct. 1868. He 
died in Astoria 30 May 1884 and is buried in the St.Michaels Cemetery 
in East Elmhurst, NY 
Francis F. Lange married Magdalena Moest (ca. 1835-1916), 
who came from Wtirtembmg in Ge1many. With her he had at least six 
children: 
1. Mary Lange, b. 1855, who married Theodore V. Ayers 
(1849-1948). They resided in Astoria and had at least six children -
Charles F .Ayres, b.1874; Edwin E. Ayres, b. 1877; Flora A. Ayres, 
b. 1880; Theodore W. Ayres, b. 1882 and Catharine M. Ayres, b. 
1884. One of these daughters was living in 1948, being married to 
William Greer of Lake Ronkonkoma, Long Island. 
2. Eugene Lange (1866-1876). 
3. Magdalene Lange (1867-1905), manied Frank L. Smith 
(1866-1934 ). She resided in Astoria and left one son, Crowther F. 
Smith, b. 1892. 
4. Francis Lange, b. 1868. 
5.Herman E. Lange (Lang) (1868-1943), pharmacist in New 
York. He married Catherine O'Connor (1878-1957) and left a 
daughter, Ethel (Pat) Lang, who maiTied Thomas W. Sullivan and 
who resided in Mamai·oneck, NY until ca. 1970. 
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6. Augusta Valentina Lange (1872-1954), whose married name was 
Ernst. 
The author welcomes additional information on this 
Lange/Lang family and would enjoy getting in touch with any living 
descendants. 
1 
Johan Jeremias Lange had a son by the same name, Johan Jeremias Lange or John 
Lang, as he called himself in America. He was born in Stockholm 9 Aug. 1751 and 
became somewhat of an adventurer. From his father's will we learn that he had a wife and 
family in Philadelphia, and that he had "scurrilously" left them and returned to Europe. 
After having promised his father to go back to his family in America, he instead went 
to London, where he married once again, thereby committing bigamy. When the father 
received word of this turn of events he disinherited his son in favor of the grandchildren 
in Philadelphia. Johan Jeremias the younger returned to Stockholm shortly after his 
father's death in that city 1794, and became a burgher in Stockholm 1797. He soon 
departed once more, perhaps back to London, or perhaps even to Philadelphia. Who 
knows? Can any reader of SAG help me find out what happened the Johan Jeremias 
Lange/Long family in Philadelphia? 
-oOo-
A Swedish Bible Inscription 
In a book of homilies (postilla) by the Swedish theologian 
Lars Linderot, published in Gi:iteborg 1829. we find the following 
inscriptions: 
Inside the front cover-
.'.'This Book, blessed by God, belongs to me, Nils Mansson in 
Norra Amterud, Eda Parish (Vann.). I was born 20 Nov. 1808 and 
my dear wife, Martha Eriksdotter, was born in Grythfil, Gunnarskog 
Parish (Va.rm.) 17 March 1814. In 1836 we were joined in Christian 
matrimony, which was confirmed on Midsummer Day. On 16 Aug. 
1838 our daughter Birgit Nilsdotter was born and on 18 May 1841 our 
second daughter was born named Kjerstin Nilsdotter. On 2 Oct. 1843 
our son Anders Nilsson was born. 
This book was purchased at the Winter Fair in Arvika 1848 
and cost me 5 Riksdaler Riksgalds." 
Inside the flyleaf is the following notation: 
.. "I bought this book at an auction after Nils Mansson in Norra 
Amterud 25 Oct. 1850." 
Brynte Olsson in Norra Amterud" 
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Torp and Torpare -
An Analysis 
Nils William Olsson 
Anyone using Swedish parish records for the purpose of 
researching his or her family, will at one time or another come upon 
the words torp and t01pare. These terms are ubiquitous in all Swedish 
genealogical literature and have from time to time caused minor 
headaches for students unfamiliar with the Swedish language or the 
history of the Swedish social system. 
How should the words be translated? There are of course 
standard translations and by consulting dictionalies we find that torp is 
usually translated as croft or cottage and the resident of a torp thus 
becomes a torpare, much as the resident of a croft or cottage becomes 
a crofter or cotter. It seems simple enough. But we are here dealing 
with words that go far back into Swedish history, words which across 
the span of years have changed meaning. It is not an easy task to 
unravel the history of the word torp. In Swedish dictionalies a torp is 
usually given as "a small farm, usually on encumbered land", meaning 
land which does not belong to the resident of the torp. English 
dictionaiies equate a croft with "a small field or pasture near a house" 
or "a small farm, especially a tenant farm". This explanation should 
suffice for the average student who merely wishes to translate into 
English the rough equivalents of the words t01p and torpare. But there 
are those students of genealogy who wish to plow deeper into the 
etymology of the Swedish word, to dissect, if possible, the word 
itself, in order to better understand its role as a part of the Swedish 
social fablic. 
Without wishing to appear magisterial, let me go back into 
Swedish history to see where the term began. It is of course cognate 
of the German word d01f, which signifies a village or small town. In 
Swedish the term has become much more restrictive, and its origin 
began as the word for a single farm located on the outskirts of a 
village, usually on the village common. In Old English the word for a 
small hamlet was called a thorp, now obsolete, except as it has 
remained a part of place-names, as well as surnames. We recognize 
names like Jim Thorpe, the famous American Indian athlete in the 
Stockholm Olympics 1912. We see it in the name of James Edward 
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Oglethorpe, the British philanthropist and army officer (1697-1785), 
who settled in what was to become our state of Georgia in 1733. 
Lately the word has surfaced in the name of Robert Mapplethorpe, 
whose photographs have been widely discussed in the nation's news 
media. 
In Denmark the form became -t(e)rup or -rup as in the place-
name of Kastrup, the international airport in Copenhagen. 
But back to Sweden. As time went on the isolated farm on the 
outskirts of the more settled areas called a torp attracted the settlers and 
the place name was transferred to the community or the parish and 
even the town. Thus in historical terms, the word was equated with a 
farm without any pejorative connotation. This was then the original 
use of the word. In Skane the word became a part of a number of 
castles, parishes and towns, as in the castles Knutstorp, 
Bjornstorp,Vrams Gunnarstorp and Krapperup, the latter with the 
Danish suffix -rup and in parishes like Klagstorp, Tullstorp and 
Gudmuntorp, and in cities like Astorp, Staffanstorp and 
Teckomatorp. There are three paiishes in Sweden named Torp and no 
less than six are named Torpa. 
The torp which thus in Skane as well as in Denmark was 
located on the outskirts of the village was therefore equal in social 
acceptance to the farms in the village. Only the Skane and the Vastgota 
provincial laws recognized this fact. Other provincial laws in Sweden 
saw it differently. Hence the small farms located on the periphery of 
the village in other parts of Sweden were also called torp but had a 
sociologically inferior position vis-a-vis the farms in the village. It is 
this latter concept which has won wider acceptance, even in Skane and 
Vastergotland, where so long as the torp had the superior meaning, 
the smaller and more insignificant farms were called tomter in 
Vastergotland, gatehus in Skane and nullar in Blekinge. 
Let us now focus on the history of the secondary meaning of 
the word t01p. In the 19th century the Swedish population grew 
explosively, due in part to the introduction of the cowpox vaccine, 
which drastically reduced infant mortality, and--- where a family had 
experienced that only one or two children survived infancy, now 
with the introduction of the vaccine, the parents could view their 
families of seven, eight, nine and even ten children growing up to 
adulthood. 
As the families grew, the farms, which had been in the same 
family, perhaps for centuries, suddenly were no longer able to feed the 
many additional mouths. Add to this the fact that the nation's laws 
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precluded, that at the death of the farm owner, the farm could be 
carved up for the heirs Usually the farm was therefore inherited by 
the eldest son. The remaining children had to make their own way, 
either by hiring out as farm hands and maid se1vants to a neighboring 
farmer, joining the army, or taking up a village trade, such as that of 
a cobbler, a tailor or a carpenter. 
For those who wished to remain on the land and at the same 
time to stay, at least semi-independent, there was one other choice, 
that of establishing one's own existence on land which belonged to a 
farm owner. This land, usually the most unproductive, was quite often 
located on the outskirts of the village near the edge of the forest. This 
was of course encumbered land and the settler who worked it was 
obligated to provide the owner with a certain number of free work 
days during the year. In return the t01pare worked his plot of ground, 
seldom larger than a couple of acres, where he could plant potatoes, 
grow vegetables and a bit of hay for the lone cow, a couple of pigs 
and a few chickens. Occasionally the land area was large enough also 
to support a horse. But there were problems, inasmuch as the farm 
owner wanted his t01pare to work during the busiest seasons, the 
time of planting, harvesting, slaughtering, fence mending and the 
repairing of roads. The crofter had to adjust his own schedule to the 
demands of the owner, thereby finding himself scrambling at odd 
hours accomplishing his own tasks. 
The social conditions under which the torpare worked varied 
greatly from farm to farm, from village to village.Where the farm 
owner and his crofter worked together harmoniously, life was 
tolerable at least. Where the owner and his farm laborer could not 
agree, or where the farm owner made unreasonable demands, which 
the crofter could scarcely meet, life could be frustrating, humiliating 
and miserable. This state of affairs has been amply illustrated in 
Vilhelm Moberg's The Emigrants. These conditions were of course 
one of the prime motivating factors for Swedes to emigrate to 
Ametica. 
The farm owner and his crofter usually signed a contract 
which stipulated what each was to furnish the other. If the crofter 
became ill or incapacitated and thus could not fulfill his number of 
working days, he had to provide a substitute, whom he was obligated 
to reimburse. If this were not possible, the crofter's wife had to step in 
and cany on her husband's duties, though she had a houseful of 
children, which had to be raised, fed and clothed. As a last resort it 
might become necessary for a half-grown son to shoulder his father's 
responsibilities. 
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The torp itself often left much to be desired. Consisting of one or two 
rooms, having most of the time nothing but a dirt floor, it was an 
unhealthy environment in which to raise ·a family. The crofter could, 
if asked by the farm owner, work extra days for a stipulated amount in 
cash, usually less than the going labor rates. But by doing so, he 
sacrificed his own time, which was necessary to keep his cottage in 
repair, to plant, to reap and to busy himself with countless other 
chores. 
The proliferation in Sweden of torp and torpare during the 
19th century was no less than astounding. It is estimated that by the 
year 1860 there were no less than 100,000 Swedish torpare, who with 
their families accounted for 457,000 persons. By the year 1900 that 
number had dropped to 70,000 torpare embracing 357 ,000 persons. 
The gradual lessening of the torparproletariat and its eventual demise 
can to a large extent be credited to the ongoing industrialization of 
Sweden, which siphoned off thousands and thousands of men and 
women from the farms; the expanding emigration to the United States 
and the emergence of the Swedish labor movements, which through 
governmental action were able to improve living conditions of the 
farm workers and thus eventually eliminate the torpare class. 
In today's Sweden the torp has regained some of its romantic 
aspect. Modem Swedes want to go back to their roots, and thousands 
of city dwellers have returned to their parishes of origin, there to 
purchase the old family torp, if it still was in existence. If this was not 
possible, any other torp would do, so long as it was a torp. These 
sommartorp have become a retreat and haven for the harried citizen 
from the city. Here he has showered· tender care on a dilapidated 
cottag~, refurbished it, modernized and improved it. Here he can 
dream himself back to an era when his ancestors resided there, often 
oblivious of the fact that they lived here under conditions 
incomprehensible to modem man. 
If he cannot find his ancestor's torp, because it has been razed 
or moved, he can still visit the spot where the only visible remains 
may be a house foundation, a chimney or perhaps a half over-grown 
well. Whatever it is, it represents something tangible to connect him 
to his heritage. 
Note 
Much of the material for this article has been taken from the entry torp in the 
Swedish encylopaedia, Nordisk Familjebok, second edition I-XXXVIII (Stockholm 
1904-1936), XXIX, cols. 418-422. 
215 
Von Knorrings Once 
More 
Pontus Moller's query in SAG, Vol. X, No.3, pp. 148-149 on 
the existence of von Knorrings in America has elicited several 
comments from our readers, which we pass on. From Berti! 
Grundstrom of Tranlls, Sweden came the following: 
"Johanna von Knorring died in Cambridge,MN in Nov. 1915 
at the age of 73 years. She came from Solleron Parish (Kopp.)".This 
information was gleaned from Svenska Amerikanaren for 16 Dec. 
1915, a newspaper published in Chicago. Mr. Grundstrom goes on to 
say that Cambridge is located in Isanti County, MN, where many 
people from Dalarna settled. He has been researching the Swedish 
settlement at Isanti for some time. He was unable to find her in the 
U.S. Federal Census for 1900 and neither was there any listing for her 
or her husband in the Swedish American church records .. 
Mr. Grundstrom continues by giving information also about 
another von Knorring. The membership roll of the Emanuel Swedish 
Lutheran Church in Roxbury, Suffolk County, MA, lists a Klara 
Charlotta von Knorring, born in Leksand Parish (Kopp.) 15 Dec. 
1876. 
-oOo-
Mr. B.G.Peterson of Omaha,NE writes that he checked the 
city directories and telephone catalogues of Omaha and found the 
following entries for von Knorrings: 
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1. David L. and Tami Von Kn01Ting (product scheduler at the 
Fruehauf Corporation).His address is 6904 North 
19th Street, Lot# 116, Omaha, NE 68110. 
2. Mike J. and Michelle R. Von Knorring (welder at the 
Lozier Corporation). His address is 3377 Weber 
Street, Omaha,NE 68112. 
3. Eugene J. and Marilyn Von Knoning (retired). His address 
is 4703 North 17th Street, Omaha, NE 68110. 
Von Knorrings Once More 
From Hans Gillingstam in Stockholm comes the following 
contribution on Johanna Charlotta von Knorring and her descendants: 
"One of my American second cousins is married to the great 
grandson of Johanna Charlotta von Knorring and her husband Lafvas 
Olof Andersson Hallin. He is Prof. Roger Walter Hallin, surgeon (see 
Swedish American Genealogist, Vol. IV, No.3, Sept. 1984, p. 105). 
His father was Carl Cecil Hallin (1899-1959), who left much material 
on the family, among other things, a compilation current in the 1960s 
of all of the descendants of Johanna and Lafvas Olof. In 1988 Prof. 
Hallin sent me a copy of this material, from which I shall cite the 
following: 
O.A. Hallin, as Johanna Charlotta von Knorring's husband 
was listed in the newspaper obituary, died in Cambridge,MN 1913. 
During the first four years of his residence in Minnesota he was the 
proprietor of a grist and sawmill. From 1876 to 1888 he was an 
assistant to the county judge. In 1878 he became secretary of the 
Minnesota State Senate and served for a while as justice of the peace. 
In 1887 he opened a drug store, which became the central theme in his 
existence. 
Johanna Charlotta von Knorring died 30 Nov. 1915. In her 
marriage to Lafvas Olof Andersson Hallin she had no less than twelve 
children, of which eight reached maturity.They were: 
1. Andrew Bernhard, b. 28 Dec. 1868; d. in Cambridge 31 
March 1954. 
2. Selma Anna, b. 7 Jan. 1870; m. Peter M. Torell and d. in 
Cambridge 9 Dec. 1924. 
3. Daniel Ole, b. 27 Dec. 1870; d. in Cambridge 3 Feb. 1936. 
4. Hilda Selina, b. 11 Feb. 1872; m. Andrew W. Ericson and 
d. in Cambridge 23 Jan. 1937. 
5. Kate (Katherina Charlotte), b. 7 Dec. 1873; m. Fred W. 
Nesbitt; d. in Cambridge 1 March 1943. 
6. Adla (Adelaide Hannah Carolina), b. 12 March 1875; m. 
Theodore C. Blomgren and d. in Cambridge 10 Feb. 1953. 
7. Fred (Fredric John), b. 20 Aug. 1877 and d. in 
Minneapolis,MN 23 May 1932. 
8. Agnes Marion, b. 27 June 1884 and d. in Cambridge 17 
Oct. 1906. 
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Prof. Roger Hallin's address is Northwest Surgical 
Association, 2226 N.W. Pettygrove, Portland, OR. Thanks to his 
father's information concerning O.A. Hallin 's origins I have 
determined that his great, great, great, great grandfather, Lafvas Lars 
Andersson (1696-1787) inUtanmyra, Solleron was the son of Anders 
Persson in Vad, Soderbarke Parish (Kopp.), who d. 1698 and was 
thus a paternal uncle of the wife of Per Andersson (1721-1782), a 
member of the Swedish Riksdag (see my article "Byn Vad i 
Soderbarke" in Sliikt och Hiivd, 1971, pp. 225-242. 
-oOo-
Two Swedish Nobility Queries 
Pontus Moller of Solna, Sweden, has asked SAG readers to 
help him with two additional queries dealing with Swedish nobility. 
These are: 
1. Oscar Fred.tile Trolle, who called himself Tornqvist, was 
born in Kata1ina Parish, Stockholm 23 July 1891 and moved 15 Feb. 
1897 to Gasvik, Vaddo Parish (Stock.) as the foster son of a tailor in 
Gasvik named Tornqvist. Here he attended school, using the surname 
of his foster parents (a planned adoption of the boy never came to 
pass). On 26 April 1910 he emigrated to North America and was last 
heard from in 1915, when he was stationed aboard a U.S .Coast 
Guard vessel and was about to maITy a Norwegian woman named 
Hanna Rasmussen. His address at that time was - Oscar Fredrik 
Tornqvist, U.S.C.G. Woodbury, Portland, ME. 
2. Eva Anderson, in the Directory of Swedish Nobility 
(Adelskalendern) spelled Andl·ewsen, of Ramsey County, MN, was 
ma1Tied in St.Paul, MN 7 Nov. 1870 to Baron Henrik Emil August 
Liljencrantz, a physician from Milwaukee, WI. The maITiage 
certificate does not mention her background but when she died in 
Oakland, CA 10 Nov. 1930 she was listed in the death certificate as 
having b~~n born in Sweden 10 March 1846. Her husband, who was 
born in Angelholm 11 Sept. 1847, was killed in an automobile 
accident in Oakland 9 Oct. 1936. In his death certificate his wife was 
named the late Eva Johnson Liljencrantz, but in the death ce1tificateee 
of the son Tod, his mother is named Eva Salstrom of Sweden. These 
statements do not check out and leave one with a puzzled impression. 
Can anyone clarify who the wife of Liljencrantz in reality was? 





Queries from subscribers to Swedish American Genealogist will be listed 
here on a "space available basis". The editor reserves the right to edit the query to 
conform to a general format. The enquirer is responsible for the contents of the 
query. 
Beckman, Hellen 
I am interested in learning if there are any descendants of the following 
persons living in America: 
1. Frank Beckman, b. 1867, whom. Christina Bergstrom. 
2. Carl Albin Hellen, b. 1866, whom. Sofia Bergstrom. They had the 
following children, b. in St. Paul, MN: Oscar, b. 1901 and Roy, b. 1905. 
The Beckman and the Hellen families have the same grave site in St.Paul. 
Gunnar Lindroth 
Nybytorp 
182 64 Djursholm, SWEDEN 
Sandberg, Sevedsdotter 
739 
Seeking informateion on the children of Nils Peter Sandberg, b. Kopinge, 
Laholm (Hall.) 17 May 1830. He was m. to Johanna Sevedsdotter, b. Osarp, 
Laholm 9 Jan. 1830. They had the following children: 
1. Jons Peter, b. 27 April 1855. 
2. Ingrid, b. 6 May 1857. 
3. Bina, b. 25 Dec. 1860. 
4. Sven Edvard, b. 1 April 1864. 
5. Eva Karolina, b. 4 Dec. 1866. 
6. Emma Eleonora, b. 3 Oct. 1869. 
Sven Edvard, my grandfather, emigr. to the U.S. and m. Mathilda Maria 
Johansson, b. Arvika (Varm.) 1 May 1858. 
Jane Sandberg Atherton 
9 Sunnyside Avenue 
Saugus, MA 01906 740 
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Larsson/Lawson, Mattsson 
I am looking for information on the family of Eric Larsson/Lawson, b. 
1810 and his wife, Anna Mattsson, b. 1808. They had three children: 
1. Loren Lawson, b. 3 Jan. 1838. 
2 Anna Lawson, b. 1840. 
3. Christine Lawson, b. 19 July 1842. 
The only information I have is that the family came from Noret, Mora 
Parish (Kopp.). They resided on the shore of Ostra DaHilven and attended the Mora 
church about a mile from their home, across the river. They sailed from Stockholm 
1852. 
Doris Lawson Wein· 
P.O. Box 12 
Fargo, ND 58107-0012 741 
Anderson, Jonason, Nilson, Nilsdotter, Gabrielsdotter, 
Johansdotter, Isakson 
Who knows something about my relatives who emigr. from Smflland to 
Ottumwa and other places in Iowa in the late 1800s? 
I.Carl Johan Anderson, b. 7 March 1839; his wife Eva Sofia 
Zakrisdotter, b. 17 Feb. 1840 and children: Carl Oscar, b. 1 Dec. 1868 and Hilma 
Sofia, b. 1 Dec. 1864. The family emigr. to Ottumwa 1876. 
2. August Jonason, b. 12 Dec. 1857; emigr. to Iowa 1880. 
3. Johanna Nilsdotter Anderson/Nilson, b. 20 Sept. 1829. Her children 
were - Thilda Lovisa Nilsdotter, b. 5 Dec. 1853; to U.S. 1872; Carl Emil Frithiof 
Nilson, b. 27 Feb. 1860, to U.S. 1880 and Gustaf Reinhold Nilson, b. 21 June 
1865. The mother and Gustaf emigr. to Chicago 1871. 
4. Maja Lisa Nilsdotter, b. 3 June 1823; to Ottumwa 1871. 
5. Lovisa Nilsdotter, b. 16 May 1834; to Minnesota 1868. 
6. Eva Cathrina Gabrielsdotter, b. 9 Jan. 1822. She and her dau. Anna 
Lovisa Johansdotter, b. 4 March 1855, emigr. to Albia,IA 1876. 
7. Christina Sofia Johansdotter, a sister of Anna Lovisa (see No. 6 
above)), b. 10 Sept. 1851; emigr. to the U.S. 1874. 
8. Carl Anders Svenson/Isakson/Anderson, b. 23 Sept. 1859; to U.S. 
1888. 
9. Selma Catharina Carlsdotter, b. 10 July 1867; to U.S. 1891. They all 
emigr. from the parishes of Vetlanda, Mellby and Eksjo in Jonkoping liin. 
R.D.Nelson 






I am looking for brother, sister, niece or nephew of Carl Hjalmar 
Berggren. He was the son of Olof Konrad Berggren and his wife Maria Boman, 
born in Sweden, probably Umell 8 April 1892. It appears that he never married. He 
arrived in the U.S. in the 1930s or perhaps a bit earlier. 
Doris E.Hanson 
6 Belleview Boulevard 
Apt.# 504 
Clearwater, FL 34616 
Eriksson 
743 
I am a relative of the followin_g people: August Eriksson, b. Edsleskog 
Parish (Alvs.) 28 Dec. 1844, m. to Stina Olsdotter, b. Arvika (Vann.) 21 Sept. 
1847. The couple had the following children, all b. in Arvika - Carl Johan, b. 27 
Jan. 1875; Olof Oscar, b. 29 Jan. 1877; Carolina, b. 24 Dec. 1878 and Anna 
Maria, b. 23 Aug. 1881. 
The family left in Feb. 1886 by boat for Hull, England and then via 
ship to the U.S., destined for Tustin,MI. If there are any descendants of the August 
Eriksson family, please contact me at the address below: 
Ulla Lundell 
Solhemsvagen 4a 
662 02 Fengersfors, SWEDEN 
Karlsson 
744 
I am searching for information concerning my grandfather, Erik Valdemar 
Karlsson, b. Uddevalla 21 Feb. 1895, the s. of Karl Hansson and Josefina 
Johansson. He emigr. to the U.S. 2 March 1923 and supposesdly was still alive in 
Chicago 25 years ago. He left his family in Sweden and is thought also to have 
had a family in Chicago. Inquiries to the Salvation Army and the Social Security 
Administration have given negative results. 
Karin Johansson 
Kyrkebacka 7090 
45191 Uddevalla, SWEDEN 745 
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Hellstrom, Lilliegren/Liljegren 
I am seeking information on the family of a sibling of my great 
grandfather, Karl Fredrik Hellstrom from Bondstorp Parish (Jon.), namely his 
sister, Ida Christina Hellstrom, b. in Bondstorp 17 Dec. 1855. Shem. a sergeant 
Johan Lilliegren or Liljegren and resided in the city of BorAs in 1890. They had 
four children - Martin, b. 1879; Carl, b. 1881; Teresa, b. 1883 and Ivar, b. 1885. 
Carl 0. Helstrom, Jr. 
1107 Allen Street 
New Cumberland, PA 17070 
Hellstrom 
746 
I am seeking information on Carl Robert Hellstrom, b. Malexander 
Parish (Og.) 1873 and emigr. from Friggestorp, Asbo Parish (Og.) 1901. He 
worked for a while in Jamestown, NY and m. Gerda "Jenny" Bengtsson/Bengston 
of Renovo, PA 1903. He was last heard from in 1912 in Palisade and Canon City, 
CO. Also I would appreciate information concerning relatives of his parents, Karl 
Fredrik Hellstrom, b. Bondstorp Parish (Jon.) 1840, who d. in Vaderstad Parish 
(Og.) 1908 and Mathilda Josefina Gustafsdotter, b. Stora Aby Parish (Og.) and 
who d. in Hogby Parish (Og.) 1926. 
Carl 0. Helstrom, Jr. 
1107 Allen Street 
New Cumberland, PA 17070 
Westman 
747 
In my father's family there were three brothers who became sailors. After 
they departed from their parish of birth we have not had much contact with them. 
One tradition in the family is that at least one of them ended up in the United 
States. I would therefore ask the readers of SAG if they could give me some clues 
as to what happened to them. They were: Johan Persson Westman, b. ll Aug. 
1827; Erik Persson Westman, b. 13 Dec. 1834 and Olof Persson Westman, b. 15 
Dec. 1843. All of them were b. in the village of Hyndtjarn, NordingrA Parish 
(Vn.). 
Brita Ulander 
Ivan Hedqvists vag 12 




My grandmother, Elise (Anna) Kjellander, was the dau. of Sven 
Andersson Kjellander, a farmer, and his wife Inga Cajsa Billman. She arrived in 
America with her sisters, Charlotte Olivia and Tekla Kjellander, possibly a brother 
Oscar Kjellander, and cousins William E. and August Andersson. 
Elise Kjellander m. William E. Andersson in 1890 and the couple res. in 
Ottawa, KS, but in 1919 moved to a farm near Chanute, KS. August Andersson m. 
the sister Charlotte Olivia Kjellander and they also res. on a farm near Ottawa. 
I am looking for information concerning the August Andersson family 
and any additional information on the William Anderssons. 
Effie Elizabeth Anderson Leatherman 
4230 Farm District Road 
Fernley, NV 89408 
Leonardsson 
749 
My paternal grandmother's sister, Mina, was m. to Sture Leonardsson, 
both coming from Landskrona to the U.S. in 1923. They had two sons - Einar, 
who d. at the end of the 1940s and Sven, whom. a woman from the South and 
res. in Florida with two daughters - Linda and Lonette. The last time we heard 
from the Sture Leonardssons was in 1969 when they res. at 86 Colsah Street, 
Jamestown,NY 14701. 
I would appreciate a word from them, their s. Sven or the granddaughters. 
Kerstin Filipsen 
Stfilavagen 26 
375 00 Morrum, SWEDEN 
Hagerstrand, Svensson/Swanson 
750 
Erland Leonard Pettersson was b. in (or around) Nydala Parish (Jon.) 22 
Aug. 1882, s. Sven Johan Pettersson and Johanna Andersdotter. He d. in Wisconsn 
1972. His military service record in Sweden is under the name of Erland Leonard 
Svensson from Skuggebo (Nydala). He emigr. to America 3 Aug. 1907 as Erland 
Leonard Swanson, however, the 1910 U.S. Census records him as Erland Leonard 
Hagerstrand, res. in Chicago. There is some evidence (from postcards) that he used 
the name Hagerstrand as early as 1906, while still living in Sweden. Two younger 
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brothers, Gustaf Albin Natanael, b. 1884 and Anders Johan Teodor, b. 1887, 
emigr. to America 4 July 1907, presumably under the name of Swanson, since I 
vaguely remember an uncle by that name in the Chicago area when I was 4-5 years 
old. 
Erland Leonard Hagerstrand m. Jenny Othelia Palm in 1909. She had 
emigr. the same year and for a short time visited a half-sister in Michigan, who had 
emigr. ten or fifteen years earlier. 
Any information will be appreciated. I am attempting to determine if I 
have any living relatives of my father, either in Sweden, America or elsewhere. 
Col. Martin A. Hagerstrand 
720 West Shawnee 
Tahlequah, OK 74464 
Billstrom 
751 
I wish to exchange information regarding the Billstrom surname in 
Sweden and America. My great grandfather, Johan Gottwill Billstrom was the only 
one of his family to emigrate to the U.S. He was b. in Halmstad 14 May 1884, s. 
of Anders Gottwill Billstrom (1856-1890) and Anna Maria Jansson (1862-1916). 
He arr. at the port of New York 12 Sept. 1913 and eventually settled and married in 
Milwaukee, WI. 
Anyone with information to share regarding the Billstrom family may 
write to me to see if our families are related. 
Gerald 0. Eggert 
6230 Rue Sophie Street 
San Antonio, TX 78238-1530 752 
Weedman,Olsson/Wiman 
I am looking for descendants of two brothers of Olof Weedman 
(Olsson/Wiman), who was b. in Ockelbo Parish (Gavl.) 4 June 1821 and emigr. to 
Illinois ca. 1856. His brothers were Jonas Olsson/Hedberg, b. 24 June 1829 and 
emigr. 1865 and Per Olsson/Wiman, b. 21 May 1839 who emigr, 1881 with his 
family. 
Walter G. Weedman 
5038 King Richard Drive 




Mlln s vested freedom 
fo seek vengemice 
for blood shed in fwd 
and secured by l11w 
the sane ti ~1 
of the ho111e. 
tl1e c/111rd1 
1111d tlie lmu(ourts. 
He orduined for women 
their rights 
to security 
and to heritage. 
He fortified 




Regent ot '.,\\'eden 1250 - 1200. 
Hotel Birger Jarl 
Stockholm 
Make Our Hotel Your 
Headquarters 
While Searching Your 
Roots in Sweden. 
252 rooms with bath/shower, TV and radio. 
Conference rooms for groups from 10 to 17 5 persons. 
Private banquet facilities for 225 guests. 
Cafeteria - garage. 
Centrally located - Tulegatan 8 at Jarlaplan. 
Address: Box 19016, S-10432 Stockholm, Sweden. 
Telephone + 46 8 151020. 






Scandinavia is our home. We offer more flights to 
Scandinavia year-round han any other airline. 
We fly non stop from New York, Chicago, Los Angeles 
and Seattle with convenient connections to cities 
throughout Scandinavia. 
Ask your travel agent about SAS' vacation packages, 
frequent schedules and low air fares or call SAS, 
toll free 1-800:221-2350. 
$AJ: 
SCANDINAVIAN AIRLINES 
